File vnder: 8yn oKk uw or thneesks

English: To-die”

This verb occurs /3 times i1n the kT but enly 7 I''mes i1n the
Nestle text, In the xJ ;# occurs 1
and once /n the pluperfect. The perfect tense exwresses an

2 times in the perfect trense

action as having reached jfs lermina-

Evrnoxw kJ

+on and existing in its fiaished shite.

hiat, 2:20.for they are dead which sought
Mar15:44.If he were already dead :
Lu. 7:12.there was a dead man carried out,
8:49.Thy daughter is dead ;
Joh.11:21.my brother had not died. @
39. the sister of him thut was dead, @
41.where the dead was laid. @
44. And he that was dead came forth,
12: 1. Lazarus was which had been deud, @
19:33. that he was deud alrendy,
Actsl4:19. supposing he had been deud.
25:19, of one Jesus, which was dead, whom Paul
aflirmed to be alive.
1Ti. 5: 6.i1 dead while she liveth,

® Nolin Nestle tcgi.

MATTHEW 2CT B
20 Saying, Having-been-raised you-take-along-to yourself
the pre-teen-child and his mother, and you-be-proceeding
into land of Israel; for the ones seeking the soul of-the
pre-teen-child have-died-and-are-dead.

MARK15CT

43 Joseph having-come, the one from Arimathea, a decent
councillor, who also was himself welcoming the kingdom
of-the God, having-dared, he-went-in to the Pilate and
he-requested-for-himself the body of-the Jesus.

44 But the Pilate marvelled if he-had-died-and-was-dead
already, and having-called-to-himself the centurion, he-
questioned him if he-died-off long-ago;

45 And having-come-to-know from the centurion he-pre-
sented the corpse to-the Joseph.

LUKE8CT
49 As he was yet speaking some-one of-the ruler-of-the-
synagogue is-coming, saying to-him, That your daughter
has-died-and-is-dead; you-be not bothering the teacher.
50 But the Jesus having-heard answered him, saying, You-
be notyourself-fearing; only you-be-trusting, and she-will-
be-saved.
51 But having-gone-in into the house he-let-be not any-
one to-go-in unless Peter and James and John, and the
father of-the child infant-youth and the mother.
52 But they-were all weeping and bewailing her. But the-
one said, YOU-be not weeping; she has not died-off, BUT
she-is-sleeping.
53 And they-were-ridiculing of-him, knowing-absolutely
that she-died-off.
54 But he having-cast-out all without, and having-retained
of-her hand, he-hollered, saying, The child infant-youth,
you-be-rising-yourself.
55 And her spirit turned-around, and she-stood-up in-
stantly; and he-ordered for-her to-be-given to-eat.

allempt.
/s an example. "Havina-djed " shows
what had happened; -and-are dead
Shows the present state, al/most fike

It /s not always easy To convey The
idea in £nglish, but by ﬁy/ofvenah'nq the
£English words fogether, that franslate
this verb, I have made such an

The first vse ;n Matt,2:20

saying, and-are- buvried,

4

Mack 15:44. The same general
/dea is present. Plate mar-
velled if Jesvs “had-died’,
that i's, death had taken place;
’{—gﬁd-was-o/ggg; that /s,
the body could ke removed
From the cross and buried,
Note vs.45 "he-presented
the corwse fo-the Joseph'"

Luke 8:49... This Lille girl,
‘cpprroximaltely /.2“(1/3. ‘FZ,),
was a Jewish gir/ in covenant
relationship. “Has-died-and-
[\s-c/ead\’; thatis, ready for
burial; expresaes Sihe ehd,
The Jews knew ‘she-died-off.
(VS. 53);6uf Jesus ;S‘af'o/, lfgﬁ_e_
(has) no? died-off. BUT she-ss-
s/leepin Q,“ Verse" 35, “her spirit
Jurned-arovnd. Nofe the
em phatic LBUT." (vs, 52)

(see ‘control Wo_ra"‘ﬁg QGD§C¢

Kctheuda)




&zn'am-w =p0. 4
LUKE7CT

11 And it-came-to-pass in the next day he-was-proceeding
into a city being-called Nain, and « considerable-number
of-his disciples were proceeding-together with-him, also
much crowd.

12 But as he-drew-near to-the gate of-the city behold also,
one-having-died was-being-transported, an only-begotten
son to his mother, and she was awidow, and a considerable
crowd of-the city together-with her.

13 And the Lord having-seen her, he-was-moved-with-
compassion over her and he-said to-her, You-be not
weeping.

14 And having-come-near he-handled of-the bier, but
the-ones bearingit stood, And he-said, Youth, I-am-saying
to-you, you-be-raised.

15 And the dead-one sat-up and he-began to-be-speaking,
and he-gave him to his mother.

HEBREWS 11 CT

£~ This vse /s a /oerfecf parliciple,
and while it has the same
Ffinality, it 15 relative fo the
main verb, The [mc/y_u—
being- Trans ported ‘for burial.
Note: vs.12 “@n) On/v begotter;
.S‘on o his maf}rer. (SEC f/‘te.
Ccaﬁi‘fo/ word" e zqﬁza;:-
(mor?oc;enees). Nore vs. 15
also, Jesvs ‘gave him to his
mother. No?‘e The faith chap-

< f’E’r Heb, 11: 3.5" Women Took.

35 Women took their dead out-of a standing-again;
LuRe 7:42 /s O/d Téstament — before the cross - and Jesvs did

This sign as proot Thal there /s 7o be a resvrrection. Jesvs him-
self referred fo a similar widow in the days of Elijah, To which

Liings 17 ASY

8 And the word of Jehovah
came unto him, saying, § Arise,
get thee to ‘,é)ﬁp_emmﬂ;, which
belongeth to Sidon, and dwell
there: behold, *I have com-

manded 2 widow there to sustain
thee,

17 And it came to pass after
these things, that the son of the
woman, the mistress of the house,
fell smk and his siclkkness wag so
sore, that w

final; -

Heb.11:35 refers,as well
as to this miracle /'n
Luke., (See alse 2 krh«;Sﬁi-‘/?) Israel *in the days of Elijah,

V Luke 4 Asy

25 But of a truth I say unto you,
There were many widows in

when the heaven was shut up
three years and six months, when
there came a great famine over

In Acts [4:19 we have 28l the land; 26 3& uﬁt; ?ﬁ?
a perfect /nfinitive,but gﬁwgm in the lanc
o idon, unto a woman that was

the FE’SuIT‘S are Jusfas a widow.

3 7 ba / 75

the city,kaving -supposed him To-have-died.”

she said unto
Eluah 7 What have I to do with
thee, O thou *man of God 7 !thou

ACTS14CT

art come unto me to bring my sin
to remembrance, and to slay my
son! 19 And he said unto her,
Give me thy son. And he took
him out of her bosom, and carried
him up into the chamber, where
he abode, and laid him upon his
own bed. 20 And he cried unto
Jehovah, and said, O Jehovah my
God, hast thou also brought evil
upon the widow with whom I
somurn, bg slaying her son?
A#And he stretched himself
upon the child three times, and
cried unto Jehovah, and said, O
Jehovah my God, I pray thee, let
this chi 0
azaln, ehovah heark-
ened uuto the voice of Elijah;
‘and the soul of the child came
into him again, and he revived,
23 And Elijah took the child, and
brought him down out of the
chamber into the house, and de-

1H§[%9 hlE upto h]E mgﬂmr and
1Jah said, See, thy son liveth.

94 And the woman said to Elijah,
*Now I know that thou art a man
of God, and that the word of
Jehovah in thy mouth is truth.

19 But Jews came-on from Antioch and Iconium, and
having-persuaded the crowds and having-stoned the Paul
o . =y : sk -
to-have-died.

20 But after the disciples were having-encircled him, hav-
ing-stood-up he-went-in into the city. And on-the next-day
he-went-out together-with the Barnabas into Derbe.

ACTS25CT

19 But they-were-having certain controversies concerning
their own dread-of-demons toward him-and concerning
ing-died-and-still- h 1

-alleging to-be-livi

= The argument was that Jesus was still

Q

dead while /Z&ul sarid Jesvs was /m;’nq.
The On/y Fiqura?‘}ve vse .

ITIMOTHY 5CT
6 But the widow living-luxuriously has-died-and-is-still-

dead while living.




S

JOHN11CT

@ 21 The Martha said therefore to the Jesus, Lord, if you-

were here, my brother likely had-not-died.

22 BUT even now I-am-knowing-absolutely that as-many-
things-as you-might-yourself-request-of the God, the God
will-give to-you.

23 The Jesus is-saying to-her, Your brother will-himself-
stand-again.

24 Martha is-saying to-him, I-am-knowing-absolutely that
he-will-himself-stand-again in the standing-again in the
last day.

25 The Jesus said to-her, I myself-am the standing-again
and the life: the one trusting with-reference-to me, even-if
he-might-die-off he-will-himself-live;

26 And everyone the one living and trusting with-refer-
ence-to me, by-no-means might-he-die-off with-refer-
ence-to the age. Are-you-trusting this?

27 She-is-saying to-him, Yea, Lord; I myself-have-trusted-
and-am-still-trusting that you yourself-are the Messiah,
the son of-the God, namely-the one coming into the world.

32 The Mary therefore as she-came where-in-which the
Jesus was, having-seen him, she-fell to his feet, saying
to-him, Lord, if you-were here my brother had not likely
died-off.

37 But some out-of them said, Was not this one, the-one
having-opened the eyes of-the-one blind, being-able to-do
in-order-that also this-one might not die-off?

38 Jesus therefore again being-perturbed in himself is-
coming into the tomb. But it-was a cave, and a stone
was-lylng-on upon it.

® 39 The Jesus is-saying, YOU-remove the stone. Martha

the sister of-the-one having-died is-saying to-him, Lord
already he-is-smelling, for it-is on-the-fourth day.

40 The Jesus is-saying to-her, Said-I not to-you, that if
you-might-trust, you-will-see the glory of-the God?

@ 41 Therefore they~removed the stone from the-place-

wher - was lying, But the Jesus lifted-
up the eyes above, and he-said, Father, I-am-giving-thanks
to-you that you-heard me;

42 But I myself have-known-absolutely that you-are al-
ways hearing me; BUT because-of the crowd namely-the
one having-stood-around-and-still-around I-said i, in-
order-that they-might-trust that you yourself-dispatched
me.

43 And having-said these-things, he-screamed with-great
voice, Lazarus, come-hither without.

44 And the-one-having-died came-out, the feet and the
hands having-been-bound-and-still-bound with-grave-
clothes, and his countenance having-been-bound-around
with-a-handkerchief. The Jesus is-saying to-them, YOU-
loose-him and YOU-let him go to-be-withdrawing.

JOHN12CT
1 The Jesus therefore six days before the passover came

into Bethany, where-in-which was Lazarus, the-one hay-
ing-died, whom he-raised out-of dead-ones.

JOHN19CT
33 On-the-other-hand having-come-upon the Jesus, as
they-saw he already had-died-and-was-dead, they-
crushed not his legs,
34 BUT one of-the soldiers with-a-spear stabbed his side,
and directly came-out blood and water.

Brvrokw-p3

W There are a pumber of
differences with this verb
between the kI Greek (Receptus)
and the Nestle Greelk 7ex+.This
Translation follows Nestle. The
differences are of no great
importance  bot the Table below
will help some students, See the
fb[!ow:'ng ”ch?‘rQ{ words.

J 21 KT (fReceptvs) Nestle [gsvl
521 Qv ok e Qo By oK e
v5.25 amo Bvokw aro®vse kw
V$26 arro By ¥ o w éﬁoéyﬁo’kw
V532 o B3 kw amoBvieku

vs.37 amo B vy o ke éifo@vrfa"kou

Vs.39 O ¥ kew releurdw
vl Bvrokw e
V5.4 OV o icw BV oK
Li2

vs./ ei—’}?(a"/r:r,u

m .

vs33 8 vHrew Ovnoruw

(lohn 17:27 is Pluperfeel; act/on
of dy{n? completed 1n past #ime)
(M Follows /rJ‘Rece_pfvs.)

Zorys (/ U

Iflazarvs was bound, as
This quph'an moummy, he
covld rot yet breaﬂre)bu‘f‘ was
“Floated " out of the Fomb.

We have nio [iblical record
that any raised person ever
g’esaribea’ his experiences in
‘heaven” or " hell”




